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A los que fueron, sin importar adonde, para contarnos lo que vieron. 

Y, sobre todo, a los que no dejaron regresar. 
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Los destinos de España, no se ventilan ya aquí, sino 

allí; no dependen del valor de nuestras tropas, sino 

de la prudencia del gobierno español y de la 

ilustración y patriotismo de los periodistas... 

Pedro Antonio de Alarcón. 
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THE ORIGIN OF PRESENT JOURNALISM OF WAR IN SPAIN: ANALYSIS 

OF CORRESPONDENTS IN THE CONFLICT IN NORTH AFRICA BETWEEN 

1893 AND 1925.  

 

Comprehensive summary of content 

Spain is a country stretching between the European and the African continents. At 

present, the Spanish presence in Africa is limited to the Canary Islands, located to the 

west off the coast of the Sahara desert, and a series of small territories on the southern 

shore of the Mediterranean, in front of the Iberian peninsula, dating from the fifteenth 

century. Most important among these are two cities, surrounded by a strip of land, Ceuta 

and Melilla, which are along the border with Morocco. The area of Spanish rule in the 

area has expanded and decreased over the course of the nineteenth and twentieth 

centuries, as a result of the process of colonization and decolonization. 

The strategic location of these two Spanish cities in Moroccan surroundings has 

encouraged the claim of this part of the national territory by the Kingdom of Morocco. 

Resulting incidents tend to be mild in character, but occasionally the army has had to 

become involved.  

At a time of maximum tension in the relations between the two countries, including 

armed clashes, to exert the dominance of the Spanish Protectorate (i.e. 1859, 1893, 

1909, and during the 1920s), "the Moroccan matter" was one of the issues that was 

widely followed by the Spanish press. This was due to its political, economic and, 

above all, social importance. National, regional and local newspapers and illustrated 

magazines published thousands and thousands of news, articles, reviews, photographs 

and illustrations that were followed with great interest by a public that did not remain 

impassive. 

War correspondents reported on that part of the recent history of Spain every day from 

Larache, Alcazarquivir, Tangiers, Tetouan, Rabat, Casablanca and of course, Ceuta and 

Melilla. Pedro Antonio de Alarcón was, in 1859, the first in a long list of names that 

gave rise to the current war journalism. The most senior, such as Francisco Peris 

Mencheta, already had experience from the Third Carlist War (1872-1876). However, 
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the conflict in North Africa was the first experience in a struggle for most. Some of 

them were: Manuel Alhama Montes, José Boada, Eduardo Muñoz, Alfredo Escobar, 

Víctor Ruiz Albéniz, Nicanor Rodríguez de Celis, Guillermo Rittwagen, Leopoldo 

Romeo, José Rocamora, Luis López Ballesteros, Pedro de Repide. A few from 1893, 

particularly Luis Morote, Antonio Rodríguez Lázaro and Domingo Blanco were 

subsequently in Cuba. And a relevant number, such as Artigas Arpón, Augusto Vivero, 

Tomás Borrás, Gregorio Corrochano and Luis de Galinsoga, reported on the Spanish 

Civil War having learned the ropes in Africa. These are only a few of the many 

hundreds of correspondents who toured the southern shore of the Mediterranean in 

search of stories for their readers. It was mainly a man's world, but there was still space 

for two women: Carmen de Burgos and Teresa Escoriaza. 

This was not the first taste of war just for correspondents, but also for photographers. 

Until then, readers had been presented with a succession of heroic scenes, through 

illustrators that had been miles away from any battlefield. Society could now see a reality 

devoid of glory and full of cruelty. Those images were captured by a few photographers 

whose names today have become legendary. These photographers were either at the 

beginning of their career or had very limited experience in studios and outdoors: Manuel 

Company, Ramon Alba, Alfonso Sanchez Portela and his son Alfonso Sánchez García, 

Jose Diaz Casariego, Juan de Luque, Jose Luis Lopez Demar²a ñCampuaò and his son 

Jose Demaría Vázquez, and hundreds of others that carried out extensive photographic 

reports and showed the war as they saw it. They were all preceded by Enrique Facio and 

his famous picture of the Serrallo camp of Ceuta in 1860. 

The study of Spanish war reporting is widely covered at certain moments in the history 

of the 20th century, especially during the Spanish Civil War. Aside from this, there 

were other conflicts, and with major consequences for the life of the Spaniards, such as 

the Moroccan, which attracted in its successive waves hundreds of national journalists 

and also correspondents of foreign newspapers. These conflicts did not manage to 

attract the attention of scholars in equal measure, despite being the beginning of modern 

war journalism in Spain. 

The present investigative work was conceived as a study on the work of a small group 

of correspondents and photojournalists who covered the conflict in one of its most 
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exciting stages, that of 1909. At the time, the change in the figure of the warlike 

correspondent towards a professional, comparable model to the current one had already 

happened. Gone was the romantic aura, the high doses of patriotism and heroism of 

those who called themselves journalists, even those belonging to the actual army. In the 

Spanish case, these had disappeared at the turn of the 20
th
 century. Their predecessor 

was William Howard Russell, the Irishman of The Times who in 1854 reported the 

Balaclava battle in the war of Crimea between the British and Russians. This was the 

time that marked the birth of the journalism of war and, it must not be forgotten, of the 

hobbles of the army, who up to this moment was in charge of preparing the account of 

the events (Montagut, 2002: 5). Russell's chronicles reflected the crudeness of the 

combats and the shortages suffered by the soldiers in the frontline and had little to do 

with the outpouring of gallantry, bravery and honour associated with the Spanish 

commanders in the chronicles of the time and even subsequently, up to the last Carlist 

War, when a different way of reporting was born.  

In 1859, as throughout the conflict, patriotism was the starting point of the chronicles 

journalists sent from Africa. Those published in the newspapers contained subjective 

appreciations and even exaggerations, which does not demerit their literary value, but 

affects the veracity of the provided information, usually produced quickly and without 

time for reflection, and with a long, slow journey to the newspaperôs head office. On the 

other hand, one thing were the sources of information available, and quite another the 

way to access them, since, on many occasions, the correspondents found obstacles that 

hindered their work. 

Still, this view changed from 1909 and, in some cases, in 1893. Fortunately, the 

abundance and characteristics of the sources found during the first months of research 

changed the initial approach. What had originally been planned as focus on 1909, could 

now be expanded, detailed, and conferred greater depth, so as to throw more light into the 

origin of the Spanish war journalism in spite of a context of scarce bibliography. Thus, the 

challenge was to develop a more comprehensive study on the coverage of correspondents 

and photojournalists of newspapers and national magazines of wider reach in times when 

the presence of journalists in the area was greatest: the crisis of 1893 outside Melilla, the 

war of 1909 and the two defining moments in the fiftenn insurgency of the 1920s against 
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the military control over the Spanish territory of the North African protectorate: the 

disaster of Annual in 1921 and the Alhucemas landing in 1925. 

These were people whose life and work fell into oblivion. Surely, their valuable 

chronicles and old photographs, which are in fact testimonies of everything that 

happened there, currently carry more value and make a contribution to the good 

relationship between the two countries. The recovery of their work, their contributions 

and their figure is a moral duty that sets an example to be followed by future 

generations of journalists. 

Within a detailed chronological narrative, this research has reconstructed the times of 

arrival and departure from the war stage by reporters and graphics, their movements, 

their relationship with the army and censorship, their work methods, some of their most 

featured chronicles and pictures, their views on the conflict, the effect of their work on 

its development and on public opinion and the political and parliamentary life. This 

constitutes the largest part of the investigation, which has come to discover cases of 

spying on journalists.  

The work consists also of an analytical chapter, which includes thoroughly informative 

content, with special attention to the structure, language, style, themes, genres, sources, 

scenarios and agents. The graphical information is also reflected, especially in relation 

to the role of the photographer in the conflict and the ethical implications of the taking 

of photographs of the horrors of the disasters of 1921. The control exerted by the army 

is an essential part of this section, through the part of the army structure that had pre-

established relations with the press, and the power the Government exerted over the 

flow of information through censorship, restriction of movement, access to the systems 

of communication and propaganda. Due to its reflection on the results of their work, the 

relationship between journalist and editors is also reviewed, especially as regards the 

degree of autonomy enjoyed by the correspondents, and how the material sent was 

published. An essential aspect that has been taken into account was professionalism and 

ideology, their responsibilities, their involvement in the conflict, their ethical values and 

their contributions to the profession and to the history of journalism. Neither have been 

forgotten issues relating to logistics and the tools that correspondents used to carry out 



 15 

their mission. The critical gaze that comedians left of correspondents and the difficulties 

encountered for the development of their task was also included. 

This research concludes as a compendium on the meaning of the presence of 

correspondents in North Africa, the influence of their contribution in the development 

of the conflict and its impact on society and the Government. 

There is an ending part that pays tribute to all correspondents and photographers who 

covered the conflict in all its phases, in the biography of approximately one hundred of 

the most outstanding of which it has been possible to obtain relevant information. 

Reviews of their careers in journalism are included, as well as reports of the incursion, by 

some, in other areas such as politics, which was rather frequent and well seen at the time. 

Most of those who passed through Africa have survived as little more than a simple name, 

a name that cannot be linked to any biographical data or a pseudonym; in other cases, not 

even the name has survived. Nonetheless, their work was never less important. 

Hypothesis 

Journalists who cover wars are subject to all kinds of external and internal factors. 

These are always reflected in their work in greater or lesser degree. The environment in 

which a war correspondent works is complex. At the same time, the difficulties of 

access to the war information have grown throughout the 20th century. In the words of 

US Senator Hiram Johnson regarding World War I, in 1917, "The first casualty when 

war comes is truth" (Pizarroso, 2005: 62-63). Or to put it another way: information from 

the war is never reported at its purest. It is controlled by fighters, whether they belong to 

a regular army or not. 

On that basis, the information transmitted by a war correspondent should undergo an 

analysis from the point of view of the objetive-subjetive axis. Any informational text 

written after going through the interests of the conflicting parties and adding other 

sources of information has to pass another filter in the mind of the journalist. In addition 

to being a professional, a journalist is also a human being, with a personal point of view 

on the subject, with an ideology and a few constraints relating to the editorial line of the 

medium in which he works. 
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All the correspondents of the successive stages of the conflict concerned lived a 

historical moment of great ideological, political, social and economic turmoil. 

Disregarding an influence of these factors in their work would render the result of this 

thesis unfocused. Still, to know up to which point this influence conditioned their work 

helps to know them better. Did such influence render their work completely useless, 

given the pollution that might have entered their texts by conflicting interests, or in spite 

of everything, could the journalist meet his informational and interpretative function? It 

was those journalists that also defined the profile of the rifan as the enemy and 

presented him to society as being wild, primitive, traitorous, cowardly, volatile and 

interested. 

First of all, one must wonder if the financiers and entrepreneurs that controlled the 

newspapers had the need to instruct their correspondents what they had to say or show 

in a context of precarious labour, endemic in journalists, with the exception of the ABC. 

Research has shown that they tried to always provide information that was truthful and 

accurate, rich in details and stories of human interest, because the problem was not in 

the company that sought to increase their sales. The newspaper had other spaces where 

the opinion was predominant and manifested its ideological and business line. 

Unfortunately, the information transmitted was incomplete, lacking in accuracy and 

even in content. They themselves were the first to recognise it and told their readers so. 

At least, one must acknowledge their professional honesty, always necessary. I also 

wonder whether the governmental interests meant an insurmountable impediment or 

not. The problem was in the interference of political interests and the mixture of both 

and especially in the laws which dictated to curtail freedom of speech through 

censorship. We should not forget the figure of the count of Romanones, entrepreneur, 

founder of newspapers and important politician of the time, who was co-owner of the 

company exploiting the mining interests in the Rif. His figure was lengthened on the 

conflict. Correspondents acquired a degree of affinity to the governmental interests, 

supported by the level of patriotism of the moment, but their development was parallel 

to the gradual rejection that the conflict originated in the society and, when they 

considered that the position of the Government was abusive over the information, 

resisted. It should be acknowledged that they did everything that they could to keep 

independence and freedom of expression, but they were the losers in the information 
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battle. Even so, they resisted to lose it. At the end of each stage they narrated their 

experiences, trying to explain the conflict more clearly, and denounced a different 

reality to that which they had narrated. 

Therefore, can we say, based on the letters and telegrams transmitted, that readers were 

well informed of what was happening? Obviously not, but without the correspondentôs 

presence, the information that society received would have been very scarce and of poor 

quality, and it would have been completely at the mercy of the only official version of 

the army or the Government. His contribution did not only consist of telling stories of 

value and heroism or suffering demanded by the audience and express an interpretation 

that was always right. They were the necessary counterweight for society to understand 

that something serious was happening in Melilla and in the rest of the protectorate. 

Given this one must question whether the journalists followed any deontological criteria. 

Apart from their goodwill and the scope allowed by the editorial and official 

communication, they lacked a legal framework from which to benefit. Actually, the 

legislation was very restrictive in the most troubled years. It restricted the correspondentôs 

freedom, and prevented it at certain moments and situations. Nevertheless, those 

professionals exercised a defense of the values of independence and their work was 

always guided by the criteria of truth and freedom of expression. Their sense of 

professionalism and commitment to the readers meant they became exposed to military 

reprisal or some rifan sniper, even knowing that they could not use all the material they 

got and that the written text could still be trimmed in the censorship office. 

The image that readers had of that enemy was based on accounts and photographs of 

those reporters. The presentation of the rifian through negative topics as primitive, wild, 

liars and traitors meant that correspondents mostly justified the use of force to subdue 

them and to disseminate the civilizing mission of Spain, within the strategy of 

propaganda by the Government, of which journalists were victims, and within the 

morals of the time. But it was precisely this approach, the breaking of the rifan by the 

force with the neutralization of an incipient nationalism, which led to a solution in 1926 

that placed Morocco out of the list of problems of Spain, as had been predicted by 

correspondents since 1893. 
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Methodology 

Relations between Spain and Morocco have seen moments of tension and easing of this 

tension throughout history. In the second half of the 19th century and the beginning of 

the 20
th
 there was a clash in regards to the colonial Division of Africa by countries with 

more power in Europe. Spain received a very troubled strip located to the North, the 

Rif, and another to the South, which served as a protectorate from 1912 to 1956. 

We have chosen three stages that bring together the most relevant aspects for the work 

of war correspondents: the last quarter of 1893 (coinciding with the crisis of Sidi 

Aguariach), the summer of 1909, and, within the 1920s, the more serious events of 

1921, which meant a loss of territory militarily occupied, and the Alhucemas landing in 

1925 as a highlight of the recovery of those territories. The first great participation of 

Spanish correspondents and photographers in an international conflict and the first 

African experience of modern war journalism occurred in 1893, becoming useful some 

few years later in Cuba. Thus began the transit from the soldier-journalist with a large 

aura of adventure towards a professional and, in some cases specialised, journalist. This 

period is interesting because it generated the dynamics that were to be repeated in other 

stages later. 

An open confrontation occurred in the summer of 1909, and the journalists returned. 

Photographers gained great importance. The later stages have particular characteristics 

in that correspondents and photographers were facing the most difficult moments of the 

conflict, in 1921, with incipient fiftenn national consciousness, and in 1925 with the 

narration of the largest military landing operation carried out so far and where army 

experimented a new a way of organising the correspondents. 

The research began in 2010 with the challenge of a lack of specific literature that would 

allow a rapid advance in the study of the presence of journalists in the place of the 

conflict. Just a few authors like Manuel Leguineche had set to background in the 

subject. Therefore, a strategy for tracking the original material was designed. As a 

result, research could be only done through published copies of the press of the years 

1893, 1903, 1906, 1907, 1908, 1909, 1911, 1912, 1921 and 1925 in an intensive way, 

and for other years on a selective basis, through which all the necessary data could be 
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found and then, the deductive method for the reconstruction of the correspondentôs 

activity and everything that revolves around it was applied. 

Very valuable information was obtained by a chronological search through the 

digitilised major national newspapers that are available in the National Library, through 

the digitilised newspaper Archives of ABC and La Vanguardia newspapers, the Madrid 

Municipal Archive and the archive of the Valencian Library and other specialised files 

that are available through the Internet. There were the correspondentôs chronicles, their 

telegrams, photographs and a large number of references, which allowed the 

reconstruction of those moments and their activities with precision, qualitative analysis 

of sources, themes, styles, language, movements, responsibilities, of ethical and 

professional standards, and other elements. In total 2,674 copies have been read. 

This research has been completed with the consultation of the sources related to Africa 

contained in the General Military Archive in Madrid. Here is documentation dating 

from the command headquarters and General captaincies of North Africa between 1893 

and 1927 that helped bring the perception of journalists in the conflict by the army, 

know the treatment they dispensed them, contrast situations reported by correspondents 

and discover the tension between military chiefs over the posted information and 

controversies that were never published in the press. The General Military Segovia 

Archive, also attached to the Ministry of Defense, has facilitated the access to personal 

files in which are reflected the destinations and activities carried out by the chiefs and 

officers who were responsible for supervising the work of correspondents. Also, 

bibliographic files of the Universidad Complutense of Madrid and the University of 

Valencia have been traced, offering a few volumes with information that helped to give 

more consistency to the research more in the historical aspect that in the newspaper. 

Some authors like María Cruz Seoane and Rosa de Madariaga have become essential. 

Finally, a constant navigation through the most powerful search engines of the Internet 

has allowed to find articles, conferences and publications, updated material that has 

contributed to a more accurate contextualisation. 

For the elaboration of the historical part, the following have been especially considered: 

the contact kept with representatives of official sources, the information conveyed, and 
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what relationship the soldiers and officers of the Spanish army had. In this area, to 

which extent the information structure of the army exercised power through censorship, 

propaganda, the restriction of movements and the armyôs own ideology has also been 

measured. 

Similarly, it has also been relevant for the present study the front from which the 

correspondent and photographer obtained material for publication, since although they 

always worked from the Spanish side, there was some incursion into the rifan territory 

and some very exceptional coverage from the French protectorate. 

Based on all that material from mainly primary sources but also secondary, the author of 

this thesis has made a general investigation of the coverage, with special emphasis on 

the censorship of the content of the texts and images and the motivations of the 

correspondents, considering what was the contribution that all parties made. 

The contribution of research to the scientific community consists of the elaboration of a 

narrative account of how detailed the experience of those journalists and 

photojournalists in the Maghreb was between 1893 and 1925, their professional views 

on the conflict, the perception that the military enforcement of censorship had of them, 

what they narrated and what impact their work had in society and in political life. 

The preferred format in Africa was that of the chronicle, a combination of information 

and opinion, which allowed the narration of the facts and left room for interpretation by 

the correspondents. This included the letters sent by ordinary post and telegraphic 

letters, according to the denomination of the time. This format was of great use to 

narrate personally produced information in a different way, making some newspapers 

different from others, and especially different from the official version of events. 

Readers also searched for those reports that showed and explained the conflict, in its 

context and with the most relevant documentation and sources. 

Jos® Luis Mart²nez Albertos defines the chronicle as a ñhybrid genreò, just between the 

news and the comment pages, and considers that it is of ña predominantly Latin literary 

product", almost unknown in Anglo-Saxon journalism. And he explains that this Latin 

chronicle is "a direct and immediate narration of a story with certain evaluative 
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elements, which must always be secondary to the narration of the fact itself. It tries to 

reflect what happened between two datesò (Mart²nez Albertos, 1993: 346). It is the 

same line adopted by Luis Alberto Hernando Cuadrado, for whom the chronicle is a 

hybrid genre, participating at the same time from the traits of informational and 

interpretative genres, although it gives a predominance of the former on the latter 

(Hernando Cuadrado, 2000: 21-22). The chronicles are classified into two groups: those 

that cover a place and those that cover a topic. To the first group belongs the 

correspondent abroad and, as a result, that in a war. The second group includes sport, 

bullfighting, politics, society, events and the judicial system. 

For the study of the content we have analysed a hundred of chronicles and also another 

hundred telegrams, focusing on gender, language, sources. In addition to this, following 

Doménico Chiape, the scenarios in which the conflict was developed, and the agents 

protagonists of the stories, have also been targeted. 

All the texts taken into account were always signed by their author clearly and 

unequivocally, or by their known pseudonym, always looking for those that collected 

information exclusively on war, sieges, advances and clashes regardless of their level of 

intensity. No unsigned chronicles or telegrams have been taken into account. 

One has to see with optimism the disposition and attitude that most of the correspondents 

showed during their time in the conflict, their commitment to the truth, their clear and 

progressive distancing from the Government. However, it was not enough.  

Unfortunately, they were the first victims of Spanish military censorship and, despite 

their best efforts, failed to do their job. Some of them wrote some books that clarified 

what had happened, but these certainly had less audience and impact than that that could 

be offered by a regular publication of national reach at the end of each stage. 

Governments that ruled during the military stages always won the informational war 

thanks to highly restrictive laws and the cooperation of the army itself. Correspondents 

created a style of practicing journalism and overcame the conflict with increased 

prestige and credibility beyond any doubt. Their presence did not serve so that society 

would be better informed, but their absence would have meant an even bigger shortage 
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of information and, today, of extremely valuable documentation to study the origin of 

Spanish war journalism. 

Conclusions 

The conflict between Spain and Morocco generated great interest among Spanish 

journalists from 1893 until 1925. Reporters from national, regional and local press and 

photographers, with some experience or mostly without, came hastily to Melilla and 

elsewhere in North Africa whenever tension broke out, in order to report in a truthful 

manner what was happening.  

As per an estimate based on the studied material, in the moments of greatest 

informational interest, more than five hundred correspondents and photographers went 

to Melilla, Ceuta and the rest of the territory of the Protectorate that Spain exerted on 

Morocco. Some arrived as experienced professionals, having already stayed in the 

country for different lengths of time, having extensive knowledge of Arab culture or 

having experience in warfare. Still, most lacked proper training. Those were the most 

exposed to not understanding the dimension of the conflict and not performing more 

complete analyses, which facilitated Government and military interests in lowering the 

quality of the information that was transmitted. 

Correspondents flooded the area after the outbreak of hostilities, except in 1925, when 

they attended a scheduled military operation. And they returned home, in general, when 

the tension relaxed or when the pressure of censorship made their work pointless. Their 

coverage, which lasted between a few days and several months, was conducted mainly 

during times of political and military tension. It was very few that kept informing on the 

expansion of Spanish rule in North Africa outside of these periods. The bravest always 

sought the frontline to witness, and in some case be part of, the stories, although these 

were very few and exceptionally allowed. Most worked from the rearguard, with the 

statements of those eyewitnesses or military personnel proposed by the army, and some 

even from the cafes of Madrid. 

North Africa was the origin of the Spanish war journalism. The generation of 1893 had 

the honour to collect the inheritance of these colleagues of 1859 and raise it up to where 
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their companies and censorship allowed. They were the first professional war 

correspondents and set the foundations of modern Spanish war journalism. The return to 

the stage in 1909 was carried out without the same aura of epic, and after the lessons 

learned also in 1898 in Cuba, but these were not of great help. Neither to those who 

participated in the campaigns of the 1920s, who had more facilities and comforts in 

communication and transportation, but had to also face more powerful media services 

that took advantage of the propaganda tactics tested in World War I. Some of those who 

covered the conflicts between 1921 and 1925 reached their professional peak in the 

Spanish Civil War. One can highlight Leopoldo Bejarano and Francisco Hernández Mir 

as witnesses of all stages, but a good number of journalists covered two stages, usually 

the closest in time, such as those of 1893 and 1909, and 1291 and 1925. 

Thus, the Spanish journalist, whose everyday job was to report on bullfighting, art or 

parliament as a critic in the peninsula or, in the best of cases, with some experience 

overseas, became a correspondent for war and his chronicles became the benchmark of 

modern Spanish war journalism. Also, the photographer of studio, bullfights and social 

events became photojournalist on the same stage, losing his innocence to show readers 

the corpses of war. 

The Government and army maintained a communicative war with the correspondent to 

show society their task in Morocco. To do this, on the one hand the former developed 

legislative initiatives that protected the exercise of censorship, which had to be 

reinforced at other lower-ranking military and ministerial level, and even with verbal 

intimidation. On the other hand, the army implemented censorship at the highest level 

and with an organization that is reinforced at every stage. Outside officialdom, there 

was the structure dependent on the military Governor of Melilla, General Margallo, 

through military personnel of his utmost trust in 1893. In a more structured way, there 

were also three commanders of staff in 1909, working under General Marina. 

Thereafter, the structure grew and consolidated through a press department in Africa, 

the Ministry of War and the Presidency of the Council of Ministers in 1925, with a 

personal mark of General Primo de Rivera. This gives an idea of the degree in which 

those journalists tried to fulfill their mission, constantly pushing the limits of freedom of 

the press and how their number grew in each stage. 
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Their function as guardians was altered when, in moments when the conflict deepened, 

the Government put strong pressure upon them and demanded them to be biased. 

Censorship forced the correspondent to report the conflict in a certain way, 

communicating the official version, but they made it clear that there was a hidden 

reality. They were sought as witnesses of the victories, as in Alhucemas, where even a 

selected group of them became part of a military unit, but avoided after defeats. And the 

Government did not hesitate to expel them and imprison them in Melilla, and also in the 

peninsula. This contradictory situation, hardly understandable, was openly expressed by 

journalists in order to detract from the official version, keeping their journalistic 

credibility, and they carefully made chronicles and reports that did not deviate from the 

line marked by censorship while criticising Government action. They preferred to resist 

censorship by narrating and only gave in once, in 1909, when the pressure was 

unbearable. 

To this double game was added a relationship of interest with chiefs and military 

officers in Africa, who offered stories of courage and heroism in exchange for mentions 

in newspapers that helped get a medal and a promotion. They had to apply the 

instructions and work methods of the army if they wanted to tell the conflict to their 

readers. These were a few of the constraints that prevented any independent 

information. Each text was previously reviewed by a military censor and transmitted by 

telegraph, which was also controlled by the military. And once in the telegraph office in 

Madrid, the texts were reviewed yet again by a censor. Foreign correspondents had to 

undergo the same control as Spanish citizens, but with the difference that they could 

bypass these constraints and transmit another version, which some did by telegraphing 

from Gibraltar, a British territory, where there were no such impediments. 

The strategy of the Government with the correspondents consisted of hindering access 

to the information, giving irrelevant information, and giving false information. The 

informational silence was only effective in the very short term and had negative effects 

for Governments that had to cope with a strong response from the public. This response 

was caused by the distrust of the version that was published. Although the Government 

sought the identification of the media with the interests of Spain, what was achieved 

was to join the different newspapers, with the exception of those with the most pro-
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Governmental views, against the Government. The media brought down Presidents of 

Government and even the consequences of the disaster in 1921 brought a coup d'etat in 

1923, followed by a dictatorship. The censorship imposed by the Government was 

effective but discredited information coming from Africa because the correspondents 

warned that their texts were censored in the toughest moments. After the severe losses 

of Annual and Monte Arruit, newspapers printed accounts of correspondents with the 

deleted paragraphs as blanks or when the chronicle was completely censored, the 

newspaper left its space, as multiple columns, blank as a protest. This censorship 

restricted the manner in which journalists could report their information and their 

interpretations of the conflict. False information was also a problem for correspondents. 

Within the existing war climate, the material sent just collected all military movements, 

routine or otherwise, lacking in special interest within its scope of coverage, details of 

authorized weapons, numerous rumors and colourful anecdotes, descriptions of the 

environment and, in exceptional cases, stories of offensives, battles with their heroes. It 

seems that since no quality could be accomplished in the information, at least much was 

transmitted, to give the feeling of being well informed. 

Despite the legal structure, organized by the Government against the free circulation of 

information and in the form of its censorship offices, mainly in Melilla, correspondents 

strove to conduct their research beyond the military and official sources to complete their 

chronicles and their stays in the most advanced points to observe directly and without the 

filter of the official note what was happening. They had many facilities to access the 

heads of highest rank in the rearguard, but very few to access advanced points and fewer 

still to take testimony from the soldiers that served on the frontline of the defensive 

positions or advanced. Sometimes there was no choice but to resort to the gatherings of 

the military Casino, where rumors were the order of the day, traders or Moorish "friends 

of Spain". Feedback between correspondents occurred when they received the press of the 

peninsula, which was something that occurred almost every day, but this had previously 

passed through the military censorship of the protectorate, and when they gathered in 

cafes and the military Casino of Melilla. All this complicated their work much. Not only 

had the correspondents to leave to seek information that was worthwhile, they then had to 

wait their turn at the censorship office, even up to several hours, only to suffer the 
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mutilation of their chronicle. Obviously, censorship made correspondents include 

narrative twists and other methods to bypass, to the extent possible, these restrictions. 

With some wit, Leopoldo Bejarano, of El Liberal, dared to telegraph, in terms of 

calculated ambiguity, the words that "will begin to actively work in the morning" (El 

Liberal, on August 24, 1909). In any case, for their originality, access to the sources and 

literary value, the chronicles of greatest interest correspond to the moments of maximum 

intensity in the war, such as the siege of Cabrerizas Altas in 1893, lived and narrated by 

Domingo Blanco, Luis Morote and fellow editor Antonio Lazaro, José Boada and Ramón 

Oliver; the advance of 1909, with Taxdir, the recovering of the lost positions in 1921 and 

the Alhucemas landing in 1925. Some of them are really memorable and the precursors of 

those written later during the Spanish Civil War. Those collecting the defeats at Barranco 

del Lobo in 1909 and 1921 deeply shocked readers. A selection of them is in annex 1. 

All correspondents, both those more and less linked to the Government, lacked freedom 

of movement. They needed a written authorisation to explore the territory, were taken on 

boats to observe progress on land and although they enjoyed certain material facilities 

assigned by the army, this only meant an improvement in the detail of the information. 

Expulsion is used frequently by the army to ward off the more awkward correspondents. 

They also all worked with the same level of freedom, tolerated by a strong patriotic 

feeling and by participation in the own side. The point was to fight a war to dominate a 

territory and a population that had been entrusted to Spain. A war that was at odds with 

the anti-war sentiment that had been installed in society and which punished it with the 

raising to arms of their young. The presence of correspondents became awkward to 

ruling politicians and the military, but it was useful to families that had any of their 

members stationed in Africa to have more details of their fate. Rarely has the Spanish 

journalist created empathy with the rifan, whom he described with contempt, the other 

victim along with the Spanish soldiers who were forced to go and fight without 

preparation and appropriate equipment to the orders of corrupt superiors. The 

professional dignity of Spanish correspondents who covered the conflict, except for the 

complicity and the servility of the most linked to the Government, cannot be doubted.  

The communicative war continued at the end of each stage of the conflict. 

Correspondents understood that their battlefield was perhaps to a greater degree in 
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Spain, to win public opinion, than in Morocco. Through the account of their experiences 

in a more leisurely way in books, the correspondent tried to make the conflict more 

comprehensible and revealed some aspects of coverage that had had to remain hidden 

due to censorship. It was further proof of the continued struggle for public opinion. This 

need continues to exist among war correspondents. 

In addition to reporting, correspondents tried also to explain the causes of the conflict 

based on international relations of the time, they argued in favor of military 

intervention, especially in the early stages following Government and military interests, 

and veering toward positions less interventionist and even in favour of laying down 

arms as the conflict evolved in parallel to the feelings of the public. This was nothing 

more than mere speculation about articles published in other journals or personal 

perceptions. Correspondents did not dig to the bottom of the real conflict, i.e. did not go 

beyond the political interest of the United Kingdom in Spain acting as a brake to France 

in the southern shore of the Mediterranean off, Gibraltar. They partly touched the 

question economy and trade and did not mention the mining much, in spite of its 

triggering interest in 1909, which was of big concern due to pending grants for 

businesses and the extraction of metals, particularly iron. The smuggling of weapons 

that were going to the fiftenn guerrilla with consequent damage to the Spanish soldier 

was only occasionally reported when the Civil Guard apprehended a stash of weapons. 

There is no reflection in their chronicles of the state of corruption that existed in Melilla 

and the protectorate, except in the latter case by Rafael López Rienda in his book The 

Million of Larache. Some journalists did complain shyly of shortages in military 

equipment and the difficult conditions soldiers had to endure in order to survive in the 

camps. The harshest criticism that was allowed by censorship was made after the 

disasters of 1921, as soldiers who fell could not be given assistance and for lack of a 

proper strategy of advance. The absence of these aspects on information reaching 

readers demonstrates the effectiveness of the censorship system. 

The images that showed the effects of losses and horror are those that have gone down 

in history, more than the images of victories. They are not images of the field at the time 

of battle, but were taken after victory or defeat. Exclusives included an interview with 

Abd-El-Krim, obtained by Luis de Oteyza for La Libertad in 1922, and which at the 
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time had detractors within the journalistic world, showing the Spaniards who was the 

ringleader of the rifian rebels. 

Despite the reluctance of the Government and the difficulties imposed by the army, 

what led the correspondents to return over and over again? It is a fully valid question for 

today's conflicts. Together with the logical interest in narrating a conflict of political, 

economic and social magnitude, at that time the Spanish press was experiencing 

tremendous growth, and was in transition between a model of party politics and an 

industrialist model, there was a need to attract a greater number of readers. The war 

contained all the necessary elements, especially after the publication of photographs of 

the battlefields, advances and victims. The professional prestige that could be acquired 

cannot be disregarded, as happens with the opportunity of adventure. 

A greater number of correspondents in Melilla and other informative points of first 

order did not mean better information, although it was more abundant and with details 

that broadened the brief official releases. Thousands and thousands of telegrams with 

information were sent and published with a day or maximum two days of delay, except 

in exceptionally serious moments, which were held back. Hundreds of chronicles of all 

topics recreated the activity and scenes of the conflict. These arrived several days later 

to the publishers, who also printed hundreds of photographs that showed everything that 

was also written. 

Was society informed? The Government tried by all means to delay the arrival of 

information from correspondents to the peninsula in order to manipulate public opinion 

and avoid a backlash, or at least to moderate it. The reader knew this and knew that he 

was misinformed, because journalists continually reminded him that the information 

had been censored, as denounced by the newspaper, and above all by the Government 

silences, which generated anxiety deep in society when losses were more severe. 

Correspondents focused on an analysis of the evolution, in mere speculation, and got 

right the way in which the conflict would eventually finish, but did not explain the real 

reasons for the conflict, the economic interests that centered on the mines. 

Many times the urban population had no other means of information than to go to the 

buildings of the newspapers, on the facades of which were hung a few blackboards with 
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the latest news received. These agglomerations of angry people were precisely what the 

Civil Governors wanted to avoid. Thus, information came late, and was either 

insufficient or held back. Then rumors circulated. And in Madrid there were all types 

when it was suspected that there had been problems. Unfortunately, much information 

was destroyed or did not survive until today. Correspondents only aired a version very 

close to the official, first by urgent telegram, and then by post, in the shape of their 

chronicles. With the advent of the dictatorship of Primo de Rivera, the official 

information was published first, and then that of the correspondents. They lost the 

information war, and so did society. Only a scrap of reality appeared once in each phase 

of the conflict, in the correspondentsô books. 

Were they independent? On the one hand, their position on the war evolved in parallel 

to the disappointment of the society, by whom they were examined. And, on the other 

hand, they lined up reluctantly with the political power, but they publicly expressed 

their alienation from the Government line. They defended the interests of the army and 

their companies. This led to a loss of analytical, critical and informative capacity. 

However, they were always right in the prediction of the settlement of the conflict: 

peace through overwhelming military action. Despite all the difficulties that they must 

have dealt with, their professional dignity encouraged them to do their job properly, 

even if independence and objectivity were unattainable for them. 

Should the press have taken other measures to overcome the serious conditions of 

censorship imposed? Press directors critical with Government attitude openly expressed 

their opposition to the system of extreme censorship, taking action to at least lessen it, 

especially in 1909, after the imprisonment of Leopoldo Romeo. They appealed to the 

responsible Minister and the Prime Minister. They even appealed to the highest 

authority, the King, but they were always tolerant with some degree of censorship, 

justified by patriotic reasons. There was only a forceful decision, in 1909, in Melilla, 

when a group of journalists left, though this also coincided with a decline in interest. 

Is this the behavior expected of a correspondent? Journalists must also be held 

accountable. A correspondent moves to a war to tell what happens, and if one cannot 

send a true report, one has to explain why, which all did except those closest to the 

Government. The dilemma of communicating a story that may harm oneôs own side 
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appears, as in the case of photographs showing corpses of countrymen very closely. It is 

not easy to establish a boundary between what can and must be communicated, as well 

as the images that one can and cannot take. In the case of Africa, evidence shows that 

much information was silenced both by censorship and by personal decision of the 

correspondent, as so expressed by themselves, some of whom appear not to have been 

able to escape the military mindset. Qualitatively analyse this would not divert from the 

thought that the morale of the time forgave this behavior. Considered from the current 

moral attitude, there is no doubt. Photographs of Monte Arruit of 1921 did their job of 

stirring consciences, as did those of Barranco del Lobo in 1909. It seems that the 

protection of this right among the Spanish victims is something that does not require 

discussion, but it is not so clear when the victim was a rifan. What were correspondents 

looking for? To tell stories of people suffering as a result of the war in order to impact 

and a stir a reaction in public opinion, especially from 1909 and in 1921, in order to 

change these dramatic situations. 

Which ethics criteria were followed? Apart from their goodwill and the minimum 

margin that was left by the newspaper line and official communication, the 

correspondent lacked a legal framework that regulated questions of ethics. In fact, war 

correspondents still do not have their own status, although their need was discussed at 

the I meeting of journalists for the Mediterranean, which took place in Almería in 2005. 

In that forum, a document was prepared based on the recommendations of the IFJ and 

company conventions. This document includes aspects relating to the safety of 

correspondents and purely work-related issues. According to Dardo Gómez, only some 

companies such as El Mundo have adopted in their agreements some of the approaches 

that were made there (Prnoticias, 2009: electronic resources). 

What did the correspondents bring to the conflict? Their momentary contribution was 

reflected in a few informative telegrams that served to follow day by day, hour-by-hour, 

the topicality of the conflict, and could even be reported prior to the communications 

that the Captain General of Melilla reported to the Minister of War. In addition, they 

have left some chronicles, censored, but rich in details, that met the high informational 

demands of society. Correspondents, and also the photojournalists, caught the attention 

of the Spaniards, carried the joy and pain of the war to the cities and to the more remote 
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villages where those soldiers came from. They reported in the most professional way 

that they would and were allowed, and denounced all the difficulties they encountered. 

But their main contribution came after the climax of every stage of the conflict. The 

publication of works without the control of the censorship brought to light many aspects 

of great interest that could not be told from Melilla. Without their presence, the 

information provided by the Government would have been less in quantity and quality. 

Also in the field of solidarity they were able to rise to the circumstances, as emissaries 

of the campaigns that their newspapers undertook to improve the conditions of the 

soldiers in the camps and hospitals. 

Correspondents travelled to Africa to tell the truth of what was happening. Thus the 

more convinced protested. Their commitment was to the facts and in this way 

contributed to generate a state of public opinion that was favorable to the intervention at 

the beginning, as in 1859, and in 1893, but that evolved toward clearly antimilitarist 

positions that were strongly expressed in the streets and that led to popular uprisings 

like the one in Madrid and especially Barcelona in 1909 and a parliamentary inquiry 

(Picasso record, in 1921). This inquiry pointed to grave responsibilities, the fall of 

Governments and, ultimately, a coup by the hand of one of the African generals that 

brought a deep political change with the dictatorship of 1923. Their chronicles also 

served to fuel the political debate, especially in the Parliament. The indignation of the 

society especially in the most tragic moments as after the disaster of the Barranco del 

Lobo and Annual and their response on the street should be noted as a success of the 

work of correspondents of war, despite censorship and propaganda. Ultimately, this was 

not the most international conflict, nor the best told in the history of Spanish war 

journalism, but it was the first, it marked a trend and it was reported first-hand. A 

majority of national press correspondents, the vast majority of them without military 

experience, demonstrated their professionalism, ethical values and became openly 

involved. Although they were victims of a censorship that held the monopoly of the 

sources and transmissions, and this resulted in precisely poor information and 

exacerbated nationalism that did not understand any solution other than a military 

intervention, it was paradoxically in their analysis that they were more successful: 

Morocco was no longer a political problem for Spain when its army defeated the last 

rifian rebels. This analysis, paradoxically, coincided with the military will. 
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Resumen/Abstract 

El periodismo bélico español moderno nació en África, donde entre 1893 y 1925 

pasaron centenares de corresponsales y fotorreporteros. Con el precedente de Pedro 

Antonio de Alarcón como cronista y Enrique Facio como fotógrafo, que destacaban de 

un pequeño grupo que siguieron al ejército en 1859 y 1860, al territorio español del 

Protectorado se desplazaron constantemente los periodistas españoles, llegando en 

oleadas para cubrir la crisis de Sidi Aguariach en 1893, los sucesos de 1909 y las 

campañas de los años veinte, sobre todo tras las derrotas de 1921 y con el desembarco 

de Alhucemas en 1925. Su cobertura, olvidada, se ha reconstruido y se ha analizado 

para conocer los criterios profesionales que siguieron, a pesar de la censura que fueron 

objeto. 

 

Palabras clave: periodismo, guerra, África, corresponsal, fotorreportero, Melilla 

 

Modern Spanish war journalism was born in Africa, where hundreds of correspondents 

and photojournalists travelled between 1893 and 1925. Pedro Antonio de Alarcón, 

journalist, and Enrique Facio, photographer, became pioneers by following the army to 

Morocco in 1859 and 1860. Other journalists followed in the journey to the Spanish 

territory of this protectorate. They arrived in waves to cover the crisis of Sidi Aguariach 

in 1893, the events of 1909 and campaigns in the 1920s, especially after the defeats of 

1921, and the Alhucemas landing in 1925. Their coverage, forgotten, has now been 

rebuilt and analyzed to focus the professional criteria that they followed, despite 

censorship. 

  

Keywords: journalism, war, Africa, correspondent, photojournalist, Melilla 
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1. INTRODUCCIÓN 

1.1 Presentación y justificación 

España es un país con un territorio que se extiende entre el continente europeo y el 

africano. En la actualidad, la presencia española en África se encuentra en el 

archipiélago canario, un conjunto de islas situadas al occidente de la costa del desierto 

del Sahara, y una serie de pequeñas posesiones en la orilla sur del mediterráneo, frente a 

la península ibérica, que datan del siglo XV. Entre éstas destacan dos ciudades rodeadas 

de una franja de tierra, Ceuta y Melilla, que tienen frontera con Marruecos. El área de 

dominio español en la zona ha crecido y ha disminuido a lo largo de los siglos XIX y 

XX como consecuencia del proceso de colonización y descolonización. 

La situación estratégica de estas dos ciudades españolas en un entorno marroquí ha 

alentado la reclamación de esta parte del territorio nacional por el Reino de Marruecos, 

que ha presionado de diferentes formas al Gobierno español para la cesión de la 

soberanía. Los incidentes generados suelen tener carácter leve, pero en otros ha debido 

intervenir el ejército. El último se originó como consecuencia de la ocupación marroquí 

del islote de Perejil, en 2002. 

En los momentos de máxima tensión en las relaciones entre ambos países, en los que se 

produjeron enfrentamientos bélicos, como en 1859, 1893, 1909, y durante los años 20, 

sobre todo para ejercer el dominio del protectorado espa¶ol, ñlo de Marruecosò fue uno 

de los temas que mayor atención suscitó en la prensa española, por su importancia 

política, económica y, sobre todo, social. Diarios y revistas ilustradas de ámbito 

nacional, regional y local publicaron miles y miles de noticias, artículos, comentarios, 

fotografías e ilustraciones que eran seguidos con gran interés por una opinión pública 

que no permaneció impasible.   

Esa parte de la historia reciente de España la narraron día a día los corresponsales de 

guerra desde Larache, Alcazarquivir, Tánger, Tetuán, Rabat, Casablanca y por supuesto, 

Ceuta y Melilla. Pedro Antonio de Alarcón fue el predecesor en 1859 de una larga lista 

de nombres que dieron origen al periodismo de guerra actual. Los más veteranos, como 

Francisco Peris Mencheta, ya conocían la experiencia porque procedían de la tercera 
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guerra carlista (1872-1876). Pero para la mayoría el conflicto en el norte de África 

supuso su primera experiencia en una contienda. Algunos de ellos fueron: Manuel 

Alhama Montes, José Boada, Eduardo Muñoz, Alfredo Escobar, Víctor Ruiz Albéniz, 

Nicanor Rodríguez de Celis, Guillermo Rittwagen, Leopoldo Romeo, José Rocamora, 

Luis López Ballesteros, Pedro de Répide, Unos pocos de 1893 entre los que destacaron 

Luis Morote, Antonio Rodríguez Lázaro y Domingo Blanco estuvieron posteriormente 

en Cuba. Y un número relevante llegaron a la guerra Civil con la lección aprendida en 

África, como Artigas Arpón, Augusto Vivero, Tomás Borrás, Gregorio Corrochano y 

Luis de Galinsoga. Sólo quedan apuntados aquí unos pocos de los numerosos centenares 

de corresponsales que recorrieron la orilla sur del Mediterráneo en busca de historias 

para sus lectores. Fue un mundo de hombres en el que todavía hubo espacio para dos 

mujeres: Carmen de Burgos y Teresa Escoriaza. 

Sus crónicas y telegramas resultan todavía hoy una fuente indispensable para conocer 

los detalles de la presencia española en el norte de África, antes y durante el 

protectorado de Marruecos y son de gran utilidad a los expertos.  

Si para los corresponsales supuso su primera contienda, también para los fotógrafos. 

Desvelaron a los lectores que la guerra no consistía en una sucesión de escenas heroicas, 

tal y como representaban hasta entonces los ilustradores de manera idealizada. La 

sociedad vio una realidad desprovista de gloria y cargada de crueldad. Aquellas 

imágenes las captaron unos fotógrafos cuyos nombres hoy se han convertido en 

legendarios. Empezaban su andadura profesional o disponían de alguna experiencia en 

interiores o en exteriores: Manuel Company, Ramón Alba, Alfonso Sánchez Portela y 

su hijo Alfonso Sánchez García, José Díaz Casariego, Juan Luque, José Luis Demaría 

L·pez ñCamp¼aò y su hijo Jos® Demar²a V§zquez y otros cientos que realizaron 

amplios reportajes fotográficos y mostraron la guerra tal y como la vieron. A todos ellos 

antecedió Enrique Facio, con su famosa toma de 1860 del campamento del Serrallo de 

Ceuta. 

El estudio del reporterismo de guerra español se encuentra ampliamente desarrollado en 

determinados momentos de la historia del siglo XX, sobretodo la Guerra Civil. Al 

margen de este, existieron otros conflictos, y con grandes consecuencias para la vida de 

los españoles, como el hispano-marroquí, que atrajo en sucesivas oleadas a cientos de 
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periodistas nacionales y de corresponsales de periódicos extranjeros, que no ha centrado 

la atención en igual medida, a pesar de resultar el inicio del periodismo de guerra 

moderno en España.  

El interés por la historia del periodismo bélico y de sus reporteros y fotoperiodistas más 

geniales ha guiado mi paso por el Master de Periodismo de la Universidad Complutense 

de Madrid. La oportunidad de poner en práctica lo aprendido y ampliar estos 

conocimientos con el respaldo del profesor Rafael Moreno Izquierdo motivó el inicio de 

una investigación sobre la cobertura informativa del conflicto, que ha dado finalmente 

resultados. 

El presente trabajo investigador se concibió como un estudio sobre la labor de un 

reducido grupo de corresponsales y fotoperiodistas que cubrieron el conflicto en una de 

las etapas más apasionantes, la de 1909. En ese momento, ya se había producido el 

cambio en la figura del corresponsal bélico hacia un modelo profesional, equiparable al 

actual. Atrás había quedado el halo romántico, las altas dosis de patriotismo y heroísmo 

de aquellos que se llamaban periodistas, incluso la pertenencia al propio ejército, que en 

el caso español terminaban por desvanecerse con la entrada en el siglo XX. El 

predecesor de todos ellos fue William Howard Russell, el irlandés de The Times que en 

1854 relató la batalla de Balaclava en la guerra de Crimea entre británicos y rusos. Ahí 

se marcó el nacimiento del periodismo de guerra y, tampoco conviene olvidarlo, de las 

trabas del ejército, que hasta ese momento se encargaba de elaborar la versión de lo 

sucedido (Montagut, 2002: 5). Las crónicas de Russell en las que reflejaba la crudeza de 

los combates y las carencias de los soldados en el frente nada tenían que ver con el 

derroche de gallardía, valor y honor con que se desenvolvían los jefes militares 

españoles en las crónicas de la época y aun con posterioridad, hasta la última guerra 

carlista, cuando comienza a aparecer una manera de narrar diferente, con otro lenguaje, 

especialmente de la mano de Francisco Peris Mencheta, que precisamente será uno de 

los veteranos de este conflicto africano.  

Tanto en 1859 como a lo largo de todo el conflicto, el patriotismo fundamentó las 

crónicas que los periodistas enviaron desde África. Las que se publicaron en los 

periódicos contenían apreciaciones subjetivas y hasta exageraciones, que aunque no 

desmerecían su valor literario, desacreditaban la veracidad de las informaciones 
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aportadas, generalmente elaboradas con rapidez y sin tiempo de reflexión, y con un 

largo y lento viaje hasta la sede de la redacción. Por otra parte, una cosa eran las fuentes 

de información disponibles, y otra muy distinta, la forma de acceder a ellas, ya que, en 

muchas ocasiones, los corresponsales encontraron trabas que dificultaban su labor.  

Pero a partir de 1909 y en ciertos casos en 1893 cambió esa concepción. La abundancia 

y las características del material encontrado durante los primeros meses de búsqueda 

cambiaron el planteamiento inicial. Lo que en principio se había previsto para 1909, se 

hacía posible ampliarlo, detallarlo y conferirle mayor profundidad, que arrojara más luz 

sobre el origen del periodismo bélico español en un contexto de bibliografía escasa. Así, 

esta nueva concepción llevó al desafío de elaborar un estudio más completo sobre la 

cobertura de los corresponsales y fotoperiodistas de los periódicos y revistas nacionales 

de mayor difusión en las etapas coincidentes con una mayor presencia de periodistas en 

la zona: la crisis de 1893 en el exterior de Melilla, la guerra de 1909 y dos momentos de 

inflexión del control militar sobre el territorio español del protectorado norteafricano 

frente a la insurgencia rifeña durante los años veinte: el desastre de Annual de 1921 y el 

desembarco de Alhucemas de 1925. 

Fueron personas cuya vida y obra cayeron en el olvido. Seguramente, sus valiosas 

crónicas y fotografías centenarias, que en realidad son actas de todo lo que allí sucedió, 

cobran más valor en la actualidad y suponen una contribución a una buena relación 

entre ambos países. La recuperación de su trabajo, sus aportaciones y su figura es un 

deber moral que sirve para ejemplo de generaciones futuras de periodistas. 

Dentro de un relato cronológico detallado, la investigación reconstruye los momentos 

de llegada y salida del escenario bélico por parte de los reporteros y los gráficos, sus 

movimientos, su relación con el ejército y la censura, su método de trabajo, algunas de 

sus crónicas e imágenes más destacadas, su postura ante al conflicto, el efecto que su 

trabajo tuvo en el desarrollo, en la opinión pública y en la vida política y parlamentaria. 

Constituye la parte más extensa de la investigación, que ha llegado a descubrir casos de 

espionaje a periodistas. 

El trabajo consta también de un capítulo analítico, en el que se entra a fondo en el 

contenido informativo, con especial atención a la estructura, el lenguaje, el estilo, los 
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temas, los géneros, las fuentes, los escenarios y los agentes. La información gráfica se 

encuentra también reflejada, sobre todo en lo referente a la función del fotógrafo en el 

conflicto y las implicaciones éticas en la toma de las fotos de los horrores de los 

desastres de 1921. De manera esencial se analiza el control que el ejército, a través de la 

parte de su estructura que tenía relación preestablecida con la prensa, y el gobierno 

ejercieron sobre el flujo informativo a través de la censura, la restricción de los 

movimientos, el acceso a los sistemas de comunicación y la propaganda. Debido a su 

reflejo en los resultados del trabajo, se ha estudiado la relación del periodista con su 

redacción central, sobre todo lo referente al grado de autonomía que gozaron los 

corresponsales, cómo se publicaba el material que enviaban. Un aspecto esencial que se 

ha tenido en cuenta ha sido la profesionalidad y la ideología, sus responsabilidades, su 

implicación en el conflicto, sus valores éticos y sus aportaciones a la profesión y a la 

historia del periodismo. Tampoco se olvidan las cuestiones referentes a la logística y al 

equipo de trabajo que usaron los corresponsales para llevar a cabo su misión. Asimismo, 

se ha incluido la mirada crítica que los humoristas dejaron de los propios corresponsales 

y de las dificultades que encontraron para el desarrollo de su tarea. 

Esta investigación concluye a modo de compendio sobre el significado que tuvo el 

hecho de la presencia de los corresponsales en el norte de África, la influencia de su 

aportación en el desarrollo del conflicto y sus repercusiones en la sociedad y en el 

Gobierno. 

En la última parte rinde un homenaje a todos los corresponsales y fotógrafos que 

cubrieron el conflicto, en todas sus etapas, a través de la biografía de aproximadamente 

un centenar de los más destacados de los que se ha podido obtener información 

relevante. Se puede repasar su trayectoria profesional en el periodismo y su incursión, 

por parte de algunos, en otros ámbitos como el de la política, algo frecuente y bien visto 

en la época. De la mayoría de los que pasaron por África no ha quedado más que un 

simple apellido, un nombre del que no existe reseña biográfica o un seudónimo; y en 

otros casos, ni siquiera eso. No por ello su labor fue menos importante. 

También se presenta al final de la tesis  una selección de aquellas crónicas de mayor  

valor literario, informativo y testimonial de los más destacados corresponsales que 

pasaron por África. 
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1.2 Objetivos 

La elaboración de la investigación se ha fijado determinados objetivos de carácter 

directo, que han guiado el trabajo desde su inicio y que han servido para estructurar los 

contenidos que se presentan en los capítulos siguientes: 

Å Identificar qué periodistas y fotógrafos españoles cubrieron en el norte de África el 

conflicto durante sus momentos de auge: la crisis de Sidi Aguariach en 1893 y la 

expedición a Casablanca para la negociación de las condiciones de resarcimiento a 

España por parte del sultán de Marruecos; la Conferencia de Algeciras de 1906, los 

sucesos de Casablanca de 1907, la guerra de 1909 y las campañas de los años 20, 

concretamente la toma de Xauen (1920), la caída de la Comandancia de Melilla 

(1921) y el desembarco de Alhucemas (1925). 

Å Reconstruir las coberturas de los corresponsales y fotorreporteros enviados por los 

diarios y revistas ilustradas nacionales en esos períodos, desde su llegada hasta su 

salida del conflicto, para saber cómo ejercieron su labor sobre el territorio. 

Å Analizar el trabajo realizado y el contenido de los textos y fotografías que 

remitieron desde África a sus redacciones centrales los corresponsales que 

alcanzaron una mayor relevancia 

Å Describir la relación que mantuvieron con la estructura militar, cómo funcionó la 

censura del Gobierno y del ejército y realizar una evaluación de la conducta de los 

informadores frente a ella 

Å Determinar el alcance de la influencia de su trabajo sobre el Gobierno, las Cortes, la 

opinión pública y el desarrollo de la propia guerra de África 

Å Recuperar del olvido su figura, su trabajo y reconocer los valores de ética, 

profesionalidad y responsabilidad que inspiraron su acción  

Å Rendir un homenaje póstumo a unos profesionales del periodismo, escrito y gráfico, 

la mayoría de ellos desconocidos en la actualidad, pero que fueron los iniciadores 

del periodismo bélico en España  
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Å Aprender a través del conocimiento de su cobertura, sus textos y sus fotos a formar 

a otros corresponsales para dotar de mayor capacidad y conocimientos a futuros 

corresponsales de guerra  

1.3 Preguntas de investigación 

Los periodistas que cubren guerras se encuentran sujetos a todo tipo de condicionantes 

internos y externos. En su labor se encuentran reflejados en mayor o menor medida. El 

escenario en el que trabaja un corresponsal de guerra resulta complejo. A su vez, las 

dificultades para acceder a la información bélica han crecido a lo largo del siglo XX. 

Así lo constató el senador norteamericano Hiram Johnson en plena guerra mundial, en 

1917, cuando apunt· que ñThe first casualty when war comes is truthò (Pizarroso, 2005: 

62-63). O dicho de otra manera: la información procedente de la guerra no llega en 

estado puro. Está controlada por los combatientes, pertenezcan a un ejército regular o 

no. 

Partiendo de esa base, la información que transmite un corresponsal de guerra conviene 

someterla a un análisis desde el punto de vista del eje de la objetividad-subjetividad. El 

texto informativo resultante después de salvar los intereses de las partes en conflicto y al 

que se han añadido otras fuentes informativas, pasa otro filtro en la mente del periodista. 

Además de ser un profesional, también es un ser humano, con un punto de vista 

personal sobre el asunto, con una ideología y con unos condicionamientos relativos a la 

línea editorial del medio en el que trabaja.  

Todos los corresponsales de las sucesivas etapas del conflicto aquí referido vivieron un 

momento histórico de gran efervescencia ideológica, política, social y económica. 

Descartar en su trabajo una influencia de estos factores desenfocaría el resultado de esta 

tesis. Pero saber hasta dónde lo condicionó ayuda a conocerlo mejor. Si hasta el punto 

de hacerlo completamente inservible, dada la contaminación que pudieron tener sus 

textos por unos intereses confluyentes, o si a pesar de todo pudieron cumplir su función 

informativa e interpretativa. Ellos fueron quienes también definieron el perfil de aquel 

rifeño al que se consideraba el enemigo y que presentaron a la sociedad como un ser 

salvaje, primitivo, traidor, cobarde, voluble e interesado. 
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En primer lugar hay que preguntarse si los financieros y los empresarios que 

controlaban los periódicos tuvieron necesidad de indicar a sus corresponsales lo que 

debían decir o mostrar en un contexto de precariedad laboral, endémica en los 

periodistas, salvo la excepción del ABC. La investigación ha demostrado que intentaron 

siempre ofrecer una información veraz y exacta, rica en detalles e historias de calado 

humano, porque el problema no estaba en la propia empresa que buscaba incrementar 

sus ventas. El periódico contaba con otros espacios donde la opinión era predominante y 

se manifestaba la línea ideológica y empresarial. Lamentablemente, la información que 

transmitieron fue incompleta, carente de exactitud y hasta de contenido. Los primeros 

en reconocerlo eran ellos mismos y así se lo manifestaban a sus lectores. Por lo menos, 

hay que reconocerles la honradez profesional, tan necesaria siempre. También cabe 

preguntarse si los intereses gubernamentales supusieron un impedimento insalvable o 

no. El problema estaba en la interferencia de los intereses políticos y la mezcla de 

ambos y sobre todo en las leyes que dictaba para cercenar la libertad de expresión 

mediante la censura. No conviene olvidar la figura del conde de Romanones, 

empresario, fundador de periódicos y político de referencia de la época era 

copropietario de la compañía que explotaba los intereses mineros en el Rif. Su figura se 

alargó sobre el conflicto. Los corresponsales adquirieron un grado de afinidad a los 

intereses gubernamentales, consentida por el nivel de patriotismo del momento, pero su 

evolución fue paralela al rechazo gradual que el conflicto originó en la sociedad y 

cuando consideraron que la postura del Gobierno era abusiva sobre la información, se 

resistieron. Hay que reconocerles que hicieron todo lo que pudieron por el valor de la 

independencia y la libertad de expresión, pero fueron los perdedores de la batalla 

informativa. Aún así, se resistieron a perderla. Al final de cada etapa narraron su 

experiencia, tratando de explicar de una manera más clara el conflicto, y denunciaron 

una realidad distinta de la que habían narrado. 

Por tanto, ¿se puede afirmar, en función de las cartas y telegramas transmitidos que los 

lectores estuvieron bien informados de lo que sucedía? Evidentemente no, pero sin su 

presencia, la información que recibió la sociedad hubiera sido muy escasa y de peor 

calidad, y hubiera quedado completamente a merced de la única versión oficial del 

ejército o del Gobierno de turno. Su aportación no consistió solo en narrar historias de 

valor y heroísmo o sufrimiento demandadas por la audiencia y en expresar una 
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interpretación que siempre fue acertada. Fueron el contrapeso necesario para que la 

sociedad entendiera que algo grave estaba sucediendo en Melilla y en el resto del 

protectorado.  

Ante esto cabe preguntarse qué criterio deontológico siguieron. Más allá de su buena 

voluntad y el margen que la línea editorial y la comunicación oficialista dejó a su 

cometido, carecían de un marco jurídico al que acogerse. Realmente, la legislación fue 

muy restrictiva en los años más conflictivos. Coartaba su libertad, y la impedía en 

determinados momentos y situaciones. A pesar de todo, aquellos profesionales 

ejercieron una defensa de los valores de independencia  y su trabajo se guió siempre por 

el criterio de la verdad y de la libertad de expresión.  

Su sentido de la profesionalidad y compromiso con los lectores les impelió a exponerse 

a las represalias militares o a algún francotirador rifeño aun sabiendo que no podrían 

utilizar todo el material conseguido y que incluso el texto redactado podía ser recortado 

en la oficina de censura. 

La imagen que los lectores se hacían de aquel enemigo estuvo basada en las crónicas y 

fotografías de aquellos reporteros. La presentación de los rifeños a través de tópicos 

negativos como primitivos, salvajes, mentirosos y traidores sirvió para que los 

corresponsales justificaran mayoritariamente el empleo de la fuerza para someterlos y 

para difundir la misión civilizadora de España, dentro de la estrategia de propaganda del 

Gobierno, de la que fueron víctimas, y de la moral de la época. Pero fue precisamente 

ese planteamiento, el doblegamiento del rifeño por las armas con la neutralización de un 

incipiente nacionalismo lo que condujo a una solución en 1926 que situó a Marruecos 

fuera de la lista de los problemas de España, tal y como habían vaticinado los 

corresponsales desde 1893.  

1.4 Metodología 

Analizar el volumen de información de medio centenar de periodistas y fotorreporteros 

correspondiente a las coberturas de los años 1893, 1906, 1907, 1909 y la década de los 

20 ha requerido la aplicación de una metodología que permitiera profundizar en el 

contenido y mantener a la vez una visión de conjunto. 
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Por un lado, para la elaboración del capítulo histórico, se buscaron los ejemplares 

correspondientes a los hitos históricos citados, donde se encontró abundante 

información para la reconstrucción de la actividad diaria de numerosos periodistas. Se 

ha tenido en especial consideración el contacto que mantuvieron con los representantes 

de las fuentes oficiales, las informaciones que transmitían, y qué relación mantuvieron 

con los soldados y oficiales del ejército español. En este ámbito, se ha medido el 

alcance que la estructura informativa del ejército ejercía a través de la censura, la 

propaganda, la restricción de movimientos y la propia ideología. 

De igual manera, ha sido relevante para el presente estudio el frente desde el que el 

corresponsal y el fotógrafo obtuvieron el material para su publicación, dado que aunque 

se trabajó siempre desde el lado español, hubo alguna incursión en el territorio rifeño y 

algunas coberturas muy excepcionales desde el protectorado francés. 

Con base en todo ese material procedente principalmente de fuentes primarias y también 

secundarias, el autor de la tesis ha realizado una investigación general de la cobertura 

con especial incidencia en la censura, de los contenidos de los textos y de las imágenes 

y de las motivaciones de los corresponsales, planteándose cuál fue la contribución que 

unos y otros realizaron.  

La aportación de la investigación a la comunidad científica consiste en la elaboración de 

un relato que cuenta de manera pormenorizada la experiencia de aquellos periodistas y 

fotorreporteros en el Magreb entre 1893 y 1925, su punto de vista profesional del 

conflicto, la visión que los militares encargados de la censura tenían de ellos, qué 

narraron y qué impacto tuvo su trabajo en la sociedad y en la vida política.  

Por otro lado, para el estudio del contenido se han analizado un centenar de crónicas y 

adicionalmente otro centenar de telegramas, centrándose en el género, el lenguaje, las 

fuentes. Además, siguiendo a Doménico Chiape (2010) se ha puesto el punto de mira en 

los escenarios en los que se desarrolló y los agentes protagonistas de las historias. 

1.4.1 Método de análisis 

El método de análisis del discurso aplicado a las crónicas periodísticas ha sido la 

herramienta con la que se ha identificado y explicado su contenido. Laurence Bardin 
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concibe el an§lisis de contenido como ñel conjunto de t®cnicas de an§lisis de las 

comunicaciones tendentes a obtener indicadores (cuantitativos o cualitativos) por 

procedimientos sistemáticos y objetivos de descripción del contenido de los mensajes 

permitiendo la inferencia de conocimientos relativos a las condiciones de 

producci·n/recepci·n (contexto social) de estos mensajesò (Bardin, 1996: 32). En este 

sentido, el análisis de las crónicas periodísticas de esta tesis es cualitativo.  

Se ha seguido el método pragmático que estudia el discurso como comunicación en sus 

diversos contextos: sociales, culturales, históricos, políticos, sociales. Se interesa por el 

modo en que el contexto influye en la interpretación del significado. La pragmática 

considera los factores extralingüísticos que condicionan el uso del lenguaje, es decir, 

todos aquellos factores a los que no se hace referencia en un estudio puramente formal 

de un texto.  

En el análisis pragmático se analizan diferentes variables relevantes para la 

comprensión de un enunciado o para explicar la elección de determinadas formas de 

realizar el enunciado en función de los factores contextuales. Entre las variables 

relevantes, de modo general están: 

Å La situación, donde se analiza el lugar, principalmente Melilla y sus territorios 

circundantes, y el tiempo donde ocurre el discurso, entre 1893 y 1925. 

Å El contexto sociopolítico: en el ámbito internacional, el proceso de colonización, y 

en el nacional, las sucesivas crisis de gobierno que originan las campañas militares. 

Å Las personas y el tipo de relación. 

Å La información presuntamente compartida, concreta. 

Å El emisor 

Å El destinatario 

Å El enunciado y el tono de mensaje 
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1.4.2 Categorización 

La categorización, según Bardin, ñes una operaci·n de clasificaci·n de elementos 

constitutivos de un conjunto por diferenciación, tras la agrupación por analogía, a partir 

de criterios previamente definidosò (Bardin, 1996: 90). Una vez realizada la 

investigación histórica (contexto) en el Capítulo 2 El trabajo de los corresponsales 

españoles en 1893, 1906, 1907, 1909 y los años 20, el criterio de clasificación utilizado 

para el análisis de las crónicas periodísticas en este trabajo de investigación es el 

siguiente: 

1. El contenido informativo 

1. 2. Los géneros 

1. 3. El lenguaje 

1. 4. Las fuentes 

1. 5. Los escenarios 

1. 6. Los agentes 

2. El control del flujo informativo 

2.1. La aplicación de la censura 

2.2. La restricción de los movimientos 

2.3. El acceso a los sistemas de comunicación 

2.4. La influencia de la propaganda 

3. La información gráfica 

3.1. El nacimiento del fotoperiodismo bélico  

3.2. La función del fotógrafo en conflicto 

4. La relación del corresponsal con la redacción central 
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4.1. La autonomía sobre el territorio 

4.2. La reproducción del material enviado 

4.3. La relación con el entorno 

4.4. La corresponsalía como prestigio 

4.5. El humor gráfico 

5. La profesionalidad, la ética y la ideología 

5.1. La profesionalidad 

5.2. La ética 

5.3. La responsabilidad 

6. La logística y la tecnología 

6.1. El uso de las armas 

1.4.3 Fuentes principales 

La investigación arrancó en 2010 con el reto de una carencia de bibliografía específica 

que permitiera un rápido avance en el estudio de la presencia de los periodistas en el 

lugar del conflicto. Apenas unos pocos autores como Manuel Leguineche se habían 

fijado a fondo en el tema. Por tanto, se diseñó una estrategia de rastreo del material 

original. Consecuentemente, la búsqueda solo se podía realizar en los ejemplares 

publicados de la prensa de los años 1893, 1903, 1906, 1907, 1908, 1909, 1911, 1912, 

1920, 1921 y 1925 de manera intensiva, y de otros años con carácter selectivo, para a 

través del cual obtener todos los datos necesarios y aplicar el método deductivo para la 

reconstrucción de su actividad y todo lo que giraba alrededor de ella. Mediante una 

búsqueda cronológica de los fondos hemerográficos digitalizados de los principales 

diarios nacionales disponibles en la Biblioteca Nacional, en las hemerotecas 

digitalizadas de los diarios ABC y La Vanguardia, la Hemeroteca Municipal de Madrid 

y la hemeroteca de la Biblioteca Valenciana y de otros archivos especializados que se 
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pueden consultar a través de Internet, se obtuvo una información muy valiosa. Allí 

estaban sus crónicas, sus telegramas, sus fotografías y un elevado número de 

referencias, que permitía la reconstrucción de aquellos momentos y la actividad 

corresponsalística con precisión, el análisis cualitativo de fuentes, de temas, de estilos, 

del lenguaje, de movimientos, de responsabilidades, de criterios éticos y profesionales, 

y de otros elementos. En total se han leído 2.674 ejemplares.  

Esta búsqueda se ha completado con la consulta de los Fondos Relativos a África que 

constan en el Archivo General Militar de Madrid. Se trata de documentación fechada en 

las comandancias y capitanías generales del norte de África entre 1893 y 1927 que ha 

permitido aportar la visión del ejército sobre los periodistas en el conflicto, conocer el 

trato que les dispensaban, contrastar situaciones relatadas por los corresponsales y 

descubrir la tensión entre los propios jefes militares por la información publicada y 

polémicas que nunca llegaron a publicarse en la prensa. El Archivo General Militar de 

Segovia, también adscrito al Ministerio de Defensa, ha facilitado el acceso a los 

expedientes personales donde se reflejan los destinos y actividades llevadas a cabo por 

los jefes y oficiales que se encargaron de supervisar el trabajo de los corresponsales. 

Asimismo, se han rastreado los archivos bibliográficos de la Universidad Complutense 

de Madrid y la Universidad de Valencia, que ofrecen unos pocos volúmenes con 

información que ha ayudado a darle una mayor consistencia a la investigación, más en 

el aspecto histórico que en el periodístico. Algunos autores como María Cruz Seoane y 

Rosa de Madariaga se han hecho imprescindibles. 

Finalmente, una navegación constante a través de los motores de búsqueda más potentes 

de Internet ha permitido encontrar artículos, publicaciones de conferencias y material 

actualizado que han contribuido a una contextualización más exacta. 

1.4.4 Acotación 

Las relaciones entre España y Marruecos han presentado momentos de tensión y 

distensión a lo largo de la historia. En la segunda mitad del XIX y en el comienzo del 

XX se llegó al enfrentamiento con el trasfondo del reparto colonial de África por los 

países con más poder de Europa. En el reparto, España, que ya disponía de posesiones 
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en la costa mediterránea y en la atlántica, recibió una franja situada al norte, muy 

conflictiva, el Rif, y otra al sur, sobre las que ejerció un protectorado entre 1912 y 1956. 

Se han elegido tres etapas, correspondientes al último trimestre de 1893, coincidente 

con la crisis de Sidi Aguariach; al verano de 1909 y dentro de los años veinte se han 

seleccionados los sucesos más graves de 1921 que significaron una pérdida del territorio 

ocupado militarmente y el desembarco de Alhucemas de 1925 como momento 

culminante de la recuperación de esos territorios, debido a que reúne los aspectos más 

relevantes para el trabajo de los corresponsales bélicos. La primera gran participación 

de los corresponsales y fotógrafos españoles en un conflicto internacional y la primera 

experiencia africana del periodismo bélico moderno se produjo en 1893, que a algunos 

les servirá pocos años después en Cuba. Comenzaba el tránsito desde el soldado-

periodista con un gran halo de aventura hacia un periodista profesional y en algunos 

casos especializado. Este periodo es interesante porque se generaron dinámicas que se 

iban a repetir en otras etapas más adelante. 

En el verano de 1909 se produjo un enfrentamiento abierto y volvieron los periodistas. 

Los fotógrafos cobraron gran importancia. Las etapas posteriores presentan 

características particulares por cuanto que los corresponsales y los fotógrafos debieron 

enfrentarse a los momentos más difíciles del conflicto, en 1921, con una conciencia 

nacional rifeña incipiente, y 1925 con la narración de la mayor operación de 

desembarco militar realizada hasta el momento y donde el ejército innova una forma de 

organizar a los corresponsales. 

1.4.5 Los escenarios  

El conflicto que surgió entre el ejército español y las cabilas del norte de África a la 

hora de ocupar militarmente su territorio para poder administrarlo tuvo sobre todo un 

punto de vista melillense. Por su proximidad con el Rif, la zona más conflictiva, en esta 

ciudad desembarcaban las tropas y tras ellas los corresponsales y fotorreporteros. 

Aunque ocasionalmente se vio amenazada, Melilla no fue el lugar de los combates. 

Estos se producían en los montes próximos que la rodean. En el último período el radio 

de acción de los escenarios se amplió considerablemente. Otras ciudades como Ceuta, 
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Tetuán, Tánger, Casablanca y Larache también sirvieron como escenarios del desarrollo 

del trabajo de los corresponsales. 

Existieron otros lugares muy concretos, como los fuertes y los barrios de la periferia de 

la ciudad y otros como el monte Gurugú, el barranco del Lobo y Monte Arruit, que 

adquirieron un alto valor simbólico. En ellos se producían las victorias y las derrotas, se 

obtenía refugio, se celebraba un cañonazo certero o se recogían los cadáveres de los 

soldados. Eran los escenarios donde se producían las noticias.  

1.4.6 Los actores: los cronistas de guerra 

De los corresponsales y fotógrafos que cubrieron el conflicto del norte de África, en este 

estudio se han seleccionado un determinado número de ellos para seguir su labor, tanto 

sobre el territorio como sus textos y fotografías. Destacaron por su proximidad a los 

lugares donde tuvieron lugar las batallas y su condición de testigos directos, por la 

variedad de las fuentes utilizadas en sus crónicas, por la calidad del material que 

enviaron, por su contribución a formar la opinión pública española y porque ha quedado 

huella impresa de su trabajo en diarios nacionales o de amplia difusión regional. Todos 

los textos que se han tenido en cuenta se encontraban siempre firmados por su autor de 

manera clara e inequívoca, o por su pseudónimo conocido, buscándose siempre los que 

recogieran información exclusivamente bélica, de asedios, de avances y de 

enfrentamientos independientemente de su nivel de intensidad. No se han tenido en 

cuenta las crónicas o los telegramas sin firmar.  

De aquellos que recalaron en Melilla por la crisis del fuerte de Sidi Aguariach de 1893, se 

ha seguido a Méndez, Rafael Gasset, Ramón Gasset, Manuel Alhama Montes y Eduardo 

Muñoz (El Imparcial), Luis Morote y Antonio Rodríguez Lázaro (El Liberal), Domingo 

Blanco (Heraldo de Madrid), Manuel Martos de la Fuente (La Correspondencia de 

España), José Boada Romeu (La Vanguardia), Alfredo Escobar y Rodrigo Soriano (La 

Época), Francisco Peris Mencheta (La Correspondencia de Valencia, El Noticiero 

Sevillano, El Noticiero Universal, de Barcelona, y agencia de noticias Mencheta), y a los 

fotógrafos Manuel Company (La Ilustración Artística, Blanco y Negro), Arpa (Blanco y 

Negro) y Enrique Simonet (La Ilustración Española y Americana).  
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Durante 1909 pasaron por Melilla más de un centenar de periodistas, pero la investigación 

se ha focalizado sobre Leopoldo Romeo, Guillermo Rittwagen y Nicanor Rodríguez de 

Celis (La Correspondencia de España), Víctor Ruiz Albéniz (Diario Universal), José 

Rocamora y carmen de Burgos Colombine (Heraldo de Madrid), Francisco Sánchez 

Ocaña (ABC), Luis López Ballesteros (El Imparcial), Leopoldo Bejarano y Pedro Répide 

(El Liberal), Fernando Urquijo (El Globo), Javier Betegón (La Época), y a los 

fotorreporteros José Demaría Campúa (Nuevo Mundo)Francisco Goñi (Actualidades), 

Alfonso Sánchez García Alfonso (Heraldo de Madrid) y Ramón Alba (ABC).  

Debido a la amplitud del periodo y la constante entrada y salida de la prensa de las 

campañas, durante los años 20 se han seleccionado únicamente a Tomás Borrás y Rafael 

López Rienda (El Sol) Eduardo Ortega y Gasset, Luis de Oteyza, Antonio de Lezama y 

Teresa Escoriaza (La Libertad), a Gregorio Corrochano (ABC), José Espinosa y Leopoldo 

Bejarano (El Liberal), Alfredo Rivera (El Imparcial), Juan Guixé y José Pérez Bances 

(Heraldo de Madrid), Juan Mata (La Correspondencia de España), Jaime Mariscal de 

Gante (La Correspondencia Militar), así como a los fotógrafos Alfonso Sánchez Portela, 

Alfonso hijo; José Demaría Váquez, Campúa hijo; José Díaz Casariego y Lázaro. 

Hay que ver con optimismo la disposición y la actitud que la mayoría de ellos 

demostraron durante su permanencia en el conflicto, su compromiso con la verdad, su 

distanciamiento manifiesto y progresivo del gobierno. Sin embargo, no resultó 

suficiente. Por desgracia fueron las primeras víctimas de la censura militar española y a 

pesar de sus esfuerzos no lograron cumplir su función. Algunos de ellos escribieron al 

término de cada etapa unos libros que aclaraban lo sucedido, pero que sin duda tenían 

menos audiencia y repercusión que la que podía ofrecer una publicación periódica de 

difusión nacional. Los Gobiernos que se sucedieron durante las etapas bélicas ganaron 

siempre la guerra informativa gracias a unas leyes sumamente restrictivas y la 

colaboración del propio ejército. Los corresponsales crearon un estilo propio de ejercer 

el periodismo y superaron el conflicto con la credibilidad fuera de toda duda y el 

prestigio incrementado. Su presencia no sirvió para que la sociedad estuviera mejor 

informada, pero su ausencia hubiera significado una escasez informativa aún mayor y 

hoy se carecería de documentación sumamente valiosa para estudiar el origen del 

periodismo de guerra español.  
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Mapa 1. Plano del Protectorado Español de Marruecos, 1912. 
Instituto Cartográfico de Cataluña 
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2. EL TRABAJO DE LOS CORRESPONSALES EN 1893, 1906, 1907, 1909 Y 

LOS AÑOS 20 

El norte de África ha supuesto un punto informativo muy atractivo para la prensa 

española. Los periodistas llegaron en oleadas, en función de la gravedad de la situación.  

Para el desarrollo de este estudio se han seleccionado los momentos de mayor 

intensidad bélica con el fin de observar el trabajo de los corresponsales de guerra 

españoles en su estado más puro, en los casos más comprometidos y cuando mayores 

dificultades tuvieron que superar.  

El primero de los hitos elegido ha sido el de la crisis de 1893, vivida en torno de la 

construcción de un fuerte en las inmediaciones de Melilla. A pesar de que militar y 

políticamente tuvo un alcance relativo, e informativamente se vivió con intensidad 

durante unos dos meses, menor que el de otras etapas, se ha estudiado muy a fondo y 

ocupa un apartado mayor debido a su interés, porque representó el primer trabajo de los 

corresponsales bélicos españoles actuales y su primer viaje a África, anterior incluso a 

la experiencia de Cuba, y sus primeras imágenes, y porque se establecieron las bases de 

la rutina periodística en el conflicto, de la censura y su reproducción posterior, con 

algunas particularidades. En esta etapa cuatro corresponsales vivieron la guerra en 

primera persona. 

Aunque no se han desatendido los sucesos de 1907 y 1908, el siguiente periodo sobre el 

que se ha centrado la atención ha sido sobre el enfrentamiento de 1909, con el desastre 

del barranco del Lobo, en los montes cercanos a Melilla, como elemento más 

importante, teniendo en cuenta la oposición que comienza a detectarse entre los 

reporteros a la guerra. 

Los años 20 estuvieron marcados por otro desastre militar en 1921, del que aquí se 

recoge en sus días inmediatamente posteriores, con las comparaciones que entre ambos 

se hicieron y su impacto en la opinión pública sobre todo por las fotografías que se 

difundieron y por aquello que, a diferencia hasta ese momento, la censura permitió 

contar, y por el desembarco de Alhucemas en 1925, en el que aparecen nuevas 

condiciones del máximo interés en el trabajo de los corresponsales bélicos. También 

hay que destacar la entrevista que La Libertad publicó al líder rifeño, Abd-el-Krim, la 
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viva imagen del enemigo, en 1922, un año después de la debacle, que generó 

controversia en la profesión. 

Para entender el trabajo de aquellos hombres y mujeres conviene tener presente, aunque 

sea brevemente, la situación política, económica, social y geográfica y el punto de 

origen de ellos, sus colegas de la primera guerra de África, entre 1859 y 1860.  

2.1 El colonialismo en África en el XIX  

África era en el siglo XIX el continente en el que confluían los intereses de todas las 

potencias. Las naciones europeas iniciaron en ese siglo su expansión colonial en el 

continente africano respondiendo a motivos demográficos, económicos, políticos e 

ideológicos. La conquista resultaba fácil para unos países dotados de artillería y de la 

tecnología militar más avanzada del momento, ante pueblos sin armamento moderno y 

sin organización.  

A comienzos del XIX casi todo el norte del África mediterránea, excepto Marruecos, 

estaba bajo la soberanía del imperio turco, pero la presencia y conquista europeas en el 

África mediterránea delimitaron dos zonas bien definidas que dominaban las dos 

potencias del momento: Argelia y Túnez para los franceses, y Egipto para los ingleses 

(Lacomba, 1988: 368-388).  

A partir de 1878, Gran Bretaña animó a Francia, que ya había invadido Argel, a la 

ocupación de Túnez, para conseguir a su vez el reconocimiento de su ocupación de Suez 

y de Chipre. Alemania también respaldaba a Francia para que no denunciara su política 

de germanización de Alsacia. De esta forma, Francia ocupó igualmente Túnez, bajo el 

régimen del protectorado, por el tratado de Bardo con el bey de Túnez en 1881, y la 

convención de Marsa en 1883. 

Como consecuencia de la intensa expansión colonial surgieron rivalidades que 

plantearon la necesidad de un arreglo internacional para organizar el reparto colonial de 

África, que se materializó en la Conferencia de Berlín entre 1884 y 1885. A partir de 

entonces se completaba el reparto colonial de África entre las potencias europeas. En el 

norte, Egipto quedaba cada vez más bajo la tutela inglesa. Francia, que ya ocupaba 
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Túnez, se extendía hacia el sur por el interior de Argelia en el Sahara. Marruecos, que 

había mantenido su independencia, se transformó en un reino ocupado desde 1904. 

La presencia de España en el norte de África se remonta a finales del siglo XV. En 1497 

se instaló en Melilla, y con posterioridad en otros puertos. En África occidental, las islas 

Canarias fueron incorporadas en 1496, Santa Cruz de Mar Pequeña en 1478 y Cabo 

Bojador y Sahara hacia 1490. Esta situación no se alteró prácticamente hasta el siglo 

XVII, cuando tras los portugueses y los españoles llegaron a las costas africanas los 

holandeses, ingleses y franceses, que establecían bases costeras con  fines mercantiles, 

sin interés por el interior.  

2.2 La guerra de 1860 y los primeros corresponsales 

Desde 1840, las ciudades españolas de Ceuta y Melilla sufrían constantes ataques por 

parte de las tribus vecinas con la permisividad del sultán de Marruecos. A ello se unía el 

acoso a las tropas destacadas en distintos puntos, sobre todo en 1844, 1845, 1848 y 

1854. Las acciones eran inmediatamente contestadas por el ejército, pero al internarse 

en territorio marroquí los agresores, la situación se repetía constantemente. En 1859 

reinaba Isabel II, con el general Leopoldo OôDonnell, de la Uni·n Liberal como jefe de 

Gobierno, que llevaba una política expansionista, con el objetivo que el país recuperara 

el antiguo prestigio de potencia mundial y como maniobra de distracción de la opinión 

pública de las dificultades sociales que atravesaba la nación. En el verano de ese año 

estaban desarrollándose unas obras de fortificación en el exterior de Ceuta, a lo que 

España tenía derecho por el tratado de Larache de 1845. El 24 de agosto, la tribu de los 

Anghera atacó un destacamento español y destruyó las obras de defensa, raspando el 

escudo de Espa¶a que marcaba los l²mites territoriales. OôDonnell exigi· al sult§n de 

Marruecos un castigo ejemplar para los agresores, pero esto no sucedió. Con la prensa 

reclam§ndole insistentemente una acci·n contundente, OôDonnell decidi· proponer al 

Congreso de los Diputados la declaración de guerra a Marruecos, lo que se aprobó por 

unanimidad el 22 de octubre. España contó con el visto bueno de Francia e Inglaterra, a 

pesar de la desconfianza de este último por el control de la zona del estrecho de 

Gibraltar. Un ejército de 45.000 hombres marchó sobre Tetuán, no sin encontrar la 

resistencia de las tropas del sultán, como la batalla de Castillejos, donde perecieron 700 

españoles. Pero finalmente, OôDonnell entr· en Tetu§n sin apenas resistencia y continu· 
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avanzando hacia Larache. Para evitar que España continuara su expansión por la costa, 

Inglaterra presionó al sultán para que firmara la paz.  

El Tratado de Wadras de 26 de abril de 1860 puso fin a la guerra. Establecía 

básicamente que España ampliaba los territorios de Ceuta y Melilla, una indemnización 

de 400 millones de reales, el sultán reconocía la soberanía española sobre las islas 

Chafarinas, cedía el territorio de Sidi Ifni y Tetuán quedaba temporalmente bajo 

administración española hasta que el sultán pagase la indemnización. Esta acción bélica 

report· escasos beneficios a Espa¶a. De hecho, la oposici·n la calific· como de ñpaz 

chica para una guerra grandeò. Hubo m§s bajas por enfermedad que en acciones de 

combate. Además, el papel de España quedó condicionado, como antes de la guerra de 

África, por la escasez de recursos y subordinado implícitamente al dictado de las 

potencias.  

A mediados del XIX, la guerra empezaba a ser considerada como un tema de interés 

para los lectores, que se sentían atraídos por los detalles y que hacían que aumentaran 

las ventas y por consiguiente las tiradas y los beneficios económicos. Pero para 

conseguir la información del frente era necesario que alguien presenciara los combates y 

fuera capaz de relatarlos correctamente. En ese momento, aparece la figura del 

corresponsal de guerra. 

La primera confrontación bélica con Marruecos contó con la presencia de algunos 

periodistas, muchos de los cuales en realidad eran soldados, como Pedro Antonio de 

Alarcón, considerado el primer corresponsal de guerra español, que mandaba sus 

crónicas de la guerra desde el frente a El Museo Universal, redactadas con gran viveza y 

cúmulo de detalles, y que eran muy seguidas por los lectores. Estaban cargadas de 

elogios a los soldados y alabanzas a los oficiales, ensalzando especialmente a algunos 

generales, como Ros de Olano, al que le unía una gran amistad. Dejó sus impresiones 

sobre la campaña en Memorias de un testigo de la guerra de África, y alcanzó gran 

fama como escritor. De su paso por Marruecos dejó también El Eco de Tetuán, del que 

fue fundador y que sería el primer periódico español en África.  

Aunque De Alarcón tiene la fama de ser el pionero en España, no hay que olvidar a 

Carlos Massa Sanguinetti, de La Iberia (Pascual Sastre, 2002: 108), a Joaquín Mola 
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Martínez, de Diario de Barcelona y a Víctor Balaguer, de El Telégrafo, de Barcelona, 

que unos meses antes de la guerra de África enviaron crónicas de la segunda guerra por 

la unidad de Italia, entre mayo y julio de 1859 (Guillamet, 2012: revistas pdf). Mola, 

que era militar envió entre mayo y julio de 1859 desde Génova, Turín y Milán un total 

de 35 crónicas, dejando la obra Historia del bandolerismo y la camorra en la Italia 

meridional (1864), recalando a continuación en Ceuta para realizar la cobertura de la 

guerra contra Marruecos. Balaguer era miembro del Partido Progresista y destacaba por 

su actividad literaria, enviando 17 crónicas, que quedaron recogidas más tarde en el 

libro Mis recuerdos de Italia que publicó en 1890. 

Asimismo, es destacable la cobertura que Gaspar Núñez de Arce realizó para La Iberia, 

de la que escribió Recuerdos de la campaña de África, y de Carlos Navarro y Rodrigo 

de La Época, que fue nombrado director de Imprenta de Campaña, que formaba parte de 

la organización del Ejército de África, adscrita al Cuartel General, y que también dejó 

su paso por el conflicto en OôDonnell y su tiempo. Otros corresponsales que siguieron al 

ejército español por Marruecos entre 1859 y 1860 fueron Juan Pérez de Calvo, redactor-

jefe de El Eco de Europa, que también recogió su experiencia en Siete días en el 

campamento de África al lado del general Prim, Juan Antonio Biedma, de Las 

Novedades, que usó los seudónimos de Gacela y El bachiller sensible, Emilio Lafuente 

Alcántara, de la Crónica del Ejército y la Armada, Eduardo Merás y otros 

representantes de la prensa regional como Giménez de El Porvenir de Sevilla, Pelayo 

Sánchez del Arco de la prensa gaditana y Joaquín Mola del Diario de Barcelona. El 

conflicto también despertó el interés de la prensa extranjera. Por Bélgica llegó Boyer, 

que escribió para LôIndependence belge y La Patrie. M. Chevarrier de Le 

Constitutionnel de París, Charles de Iriarte de Le Monde Ilustré, que además era 

ilustrador, dejaría Sous la tente, souvenirs du Maroc, receits de guerre et de voyages en 

1863 y Frederik Hardman de The Times.  

Y junto a la información escrita, la información gráfica. En la guerra de África, la cámara 

fotográfica no permitía un seguimiento versátil de las tropas, ni unas buenas instantáneas 

ni un revelado fácil, por lo que la imagen la pusieron los dibujantes y los pintores. Así 

como Pedro Antonio de Alarcón es considerado el primer reportero español de guerra, el 

honor de realizar las primeras fotografías de un conflicto bélico ha correspondido a 
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Enrique Facio, que, precisamente, cubrió la campaña de 1859-60 contratado por Alarcón. 

De Facio, que asistió a la batalla de Castillejos, han quedado imágenes estáticas de 

campamentos, formaciones y posados de militares en Ceuta y Tetuán de 1860. La 

fotografía más conocida de Facio es la panorámica de un campamento titulada Vista del 

Serrallo desde Ceuta, publicada por primera vez en el periódico La Ilustración Española 

como un grabado realizado a partir de su imagen (Moreno y Bauluz, 2011: 14). Sus 

imágenes ilustraron el libro de Alarcón sobre el conflicto y fue el precursor español del 

fotoperiodismo de guerra y referente para los que vinieron después, como lo fueron los 

británicos Roger Fenton y James Robertson en la guerra de Crimea. La presencia de la 

fotografía fue sin embargo excepcional. Lo común era el dibujo, bien detallado o un 

simple bosquejo y que podía ser más o menos reelaborado en la redacción de la 

publicación por otro ilustrador. Entre los dibujantes, el referente fue José Vallejo, también 

soldado voluntario como Alarcón, que publicó sus trabajos en la Crónica del Ejército y la 

Armada, y grandes pintores como Mariano Fortuny, que reflejó la victoria en su cuadro 

ñLa batalla de Tetuánò (ABC, 27 de noviembre y 8 y 15 de diciembre de 1959). Todos 

ellos transmitieron una imagen bella de la guerra, de victoria, de heroísmo, a través de la 

recreación de los instantes de un combate, de retratos de los oficiales o de dóciles y torpes 

enemigos. Esta imagen idealizada de la guerra desaparece con las primeras fotos de los 

campamentos y alcanza su máxima crudeza tras la caída de la comandancia de Melilla en 

1921, donde se verá todo su horror.  

2.3 Los antecedentes de la crisis de 1893 

La Guerra de África de 1859-60 no fue la única aventura militar de España en esa 

época, que se empeñó en recuperar una parte de los territorios del antiguo imperio de 

manera infructuosa. El autoritarismo de Narváez imperaba en el país, aplastando los 

intentos de socavarlo, la situación económica era difícil y sobresalían nuevas fuerzas 

como el movimiento obrero. Todo ello condujo al descontento social, que a través de un 

pronunciamiento a principios de 1868, muy celebrado, puso en fuga a Isabel II a 

Francia, que había apoyado a los gobiernos de Narváez y González Bravo. De las 

elecciones de 1868 salió un gobierno de carácter progresista y una Constitución 

democrática en 1869 que propugnaba la soberanía nacional, el sufragio universal, la 

separación de poderes, amplios derechos y la monarquía como forma de gobierno. Se 
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eligió rey a Amadeo de Saboya en 1871, pero la inestabilidad política reinante le llevó a 

abdicar dos años más tarde. La I República se proclamó el 11 de febrero de 1873, 

abriéndose un nuevo periodo de inestabilidad política, agravado por los alzamientos 

carlistas, las sublevaciones cantonales y la insurrección de Cuba, a lo que habría que 

añadir las conspiraciones militares para que regresara la dinastía borbónica. Un nuevo 

pronunciamiento al inicio de 1874 y otro al final del mismo año del general Martínez 

Campos precipitó la llegada de Alfonso XII. Se estableció un sistema político 

bipartidista, planeado por el conservador Antonio Cánovas del Castillo, que garantizaba 

la alternancia política con el partido liberal, liderado por Práxedes Mateo Sagasta, y que 

tenía como objetivo aplacar la tensión política y militar, todo ello basado en un sistema 

electoral fraudulento y caciquil. El sistema contó con la oposición de numerosos 

sectores de la sociedad, como la incipiente clase obrera, que se organizaba en torno al 

anarquismo y el socialismo, los republicanos, los regionalistas y nacionalistas, 

especialmente vascos y catalanes, y también los carlistas. 

La cuestión de Marruecos recibió un impulso a partir de 1875, con la llegada de Cánovas 

del Castillo a la presidencia, con el objetivo de hacer valer los derechos de España. Las 

conferencias de Tánger en 1877 y 1879, y también de Madrid en 1880 sirvieron para 

cerrar definitivamente la contienda iniciada en 1859 y para iniciar los primeros pasos del 

africanismo español. En dichas conferencias, y sobre todo en la de Madrid, se estableció 

el respeto del statu quo de Marruecos por parte de las potencias europeas.  

El Imperio marroquí a finales del siglo XIX y comienzos del XX estaba atravesando un 

proceso de desintegración interna, agravada por el interés que la mayoría de las 

potencias europeas -preocupadas por tal estado de cosas mostraban por conseguir 

posiciones aventajadas en el norte de África. La pujanza de Francia en la zona, que ya 

se había hecho notar muchos años atrás en Argelia, movilizó el interés de las demás 

potencias europeas para fijar su presencia en el norte de África. Además de los intereses 

consagrados de Francia e Inglaterra, otras naciones, como Alemania, buscaban en el 

espacio marroquí un medio para reafirmar su posición internacional, y otras, como 

Italia, aspiraban a encontrar en los territorios cercanos al Estrecho de Gibraltar alguna 

compensación a sus desastres coloniales. El papel mediador de Inglaterra, la 

determinación de Francia, las reivindicaciones de Alemania y el tímido contagio 
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colonialista de Italia convergieron en el norte africano ante la previsible ruptura del 

statu quo en los territorios cercanos al Estrecho en el período 1880-1900 (La Porte 

Fernández, 1997: 42-44). De este modo, España, desde los años ochenta, estaba en un 

lugar geográficamente inquietante (Robles, 2001: 584-585). En 1870 quedaba abierto el 

canal de Suez. El Mediterráneo acrecentaba su valor estratégico y comercial. Los 

franceses se instalaron en Túnez, un lugar de capital importancia en el control de las 

vías entre Oriente y Occidente. Los ingleses se apoderaron de Chipre y Egipto. Italia se 

transformó en una gran potencia naval en el Mediterráneo occidental, una zona donde se 

hallan Barcelona y las Baleares. En esta década se firmó el Tratado de Francfort que 

sanciona una importante anexión territorial en el centro de Europa. Y en 1870 se 

consumó la unidad italiana, otra modificación en la configuración política de un 

territorio europeo. El objetivo de España en Marruecos, formulado en todas las 

ocasiones y siempre de la misma forma, no coincidía con el de algunas potencias 

europeas. El acuerdo alcanzado en la Conferencia de Madrid en 1880 no resolvía la 

contraposición de intereses entre ellas. El equilibrio del Mediterráneo se convirtió en 

una prioridad de la política de Inglaterra, Italia, Francia y España. Alemania y Austria 

firmaron un pacto con Italia. Y las relaciones de esta y del Reino Unido con Francia no 

eran fáciles. 

Pero en 1880 se firmó en Madrid un primer acuerdo internacional que garantizó los 

derechos de instalación y comercio en Marruecos que, a partir de ese momento, se 

convirtió en un espacio abierto a la acción de emprendedores, misioneros y aventureros 

de toda procedencia, aunque pronto estuvo claro que el juego se iba circunscribiendo a 

cuatro protagonistas: por una parte, los dos principales vecinos: España al norte (que, 

además, poseía dos guarniciones ïCeuta y Melillaï en sus costas septentrionales) y 

Francia al este (que iba controlando los oasis fronterizos con Argelia); por otra parte, los 

dos principales comerciantes: Inglaterra (preocupada además por la vecindad de 

Gibraltar) y Alemania (que desde tiempos de Bismarck entendió que sus intereses en 

Marruecos le darían derecho a compensaciones en otros lugares). Hasta comienzos del 

siglo XX, los intereses de esas potencias se mantuvieron limitados pero, hacia 1900, 

Francia, dueña de Argelia y Túnez, se colocó a la cabeza del movimiento de penetración 

en Marruecos por consideraciones estratégicas y económicas (De la Torre, 2007: 313). 
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Mapa 2. Melilla. Plano de los fuertes exteriores. Ministerio de Defensa. Ejército de Tierra.  
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Mientras esta red de alianzas se iba tejiendo y destejiendo en función de los intereses de 

las potencias, España trataba de delimitar el territorio que le pertenecía, como 

consecuencia del tratado de Wadras, firmado el 26 de abril de 1860. La tarea de 

establecer el perímetro defensivo de seguridad no resultaba fácil por la falta de 

colaboración marroquí, debido a las constantes dilaciones y la hostilidad de las cabilas 

próximas, y algún que otro error por la parte española. Un total de 33 años después 

quedó terminado el asunto, aunque en malas condiciones para España y sin haber 

logrado que se delimitara la zona neutral. 

La hostilidad de los cabileños hizo pensar seriamente en la construcción de fuertes. Se 

planteó una primera línea por los de Alfonso XIII, Reina Regente, Cabrerizas Altas (que 

empezó a construirse en 1890 y se terminó en diciembre de 1893), Rostrogordo (1888-

1890) y Sidi Guariach. Componían la segunda línea los de San Lorenzo (1881-1883), 

Camellos (1883-1885), Cabrerizas Bajas (1884-1886), María Cristina y Ataque Seco.  

En 1893, los fuertes formaban un cinturón defensivo alrededor de Melilla. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 65 

 

Mapa 3. Plano del Campo Exterior de Melilla, 1893. Biblioteca Virtual del Patrimonio Bibliográfico. 
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